Tutorial para bajar la salida de alimentación de un cartucho fumígeno con una CS2.

Muchas veces corremos nuestras locomotoras en diferentes maquetas alimentadas con distintas centrales digitales. Hay gente que usa la Mobile Station y el transformador de 18 V, otros usan la 6021, o una CS1 con transformador de alterna de 16V, o una CS2 con su fuente de alimentación de 19 V, una ECOS en blanco y negro, la ECOS en color….

Como cada central tiene su forma de mandar las señales a la vía y los voltajes de alimentación a vía difieren de unos modelos a otros, puede ocurrir que dejemos un fumígeno instalado en una locomotora y que el efecto difiera bastante según con qué central gobernemos esa locomotora.

Por ejemplo: 

Hemos instalado un fumígeno digital y hemos probado su funcionamiento con una 6021 o con una CS1 alimentada con el 60052 de 16V de CORRIENTE ALTERNA. Al tener estas centrales un voltaje de vía en torno a los 21V (es debido al efecto de la rectificación y filtrado de los 16V AC. Hay que recordar que el valor de pico de una onda alterna de 16 V está en torno a los 22,5 V) el efecto será bastante bueno. 

Ahora, sin embargo, esa locomotora la ponemos en una maqueta controlada por una Mobile Station o una CS2 con la fuente de 19 V de CC. 

Resulta que tras un rato la locomotora sólo emite un ligero hilillo de humo y encontramos que se “pringa” todo del dichoso líquido con el que llenamos el cartucho. Eso pasa porque el fumígeno digital necesita siempre un voltaje mínimo que estimo alrededor de los 19 V  (aunque según el fabricante trabaja entre 16-21V) para tener un punto de trabajo aceptable. Si está conectado directamente a la vía irá perfecto pero sin embargo, al ir conectado a la salida de un decoder, aunque el voltaje en vía sea de 19 V,  la salida del decoder estará entregando entre 16V y 17V (se suelen tener unos 2 V menos, aproximadamente, de valor eficaz que el valor de voltaje en vía ).

Ahora resulta que le ponemos un fumígeno analógico y vemos que en la maqueta que está controlada con Mobile Station o CS2 va de maravilla, pero cuando ponemos la misma locomotora con la 6021 alimentada con el 6002, o con una CS1 alimentada con el 60052, el fumígeno se pone al rojo.

Lo mejor es poner el fumígeno analógico, que está preparado para trabajar entre los 12-16V. Sus tensiones óptimas de trabajo están aproximadamente entre los 13,5 V y los 17,5 V máximo. Sin embargo, no es recomendable hacer funcionar el fumígeno al máximo ya que seguramente estaremos reduciendo bastante su vida útil. Para que pueda trabajar en todos los sistemas lo mejor es bajar un poco el valor de la salida del decoder. 

Para bajar la salida del decoder el proceso difiere de si lo hacemos con un decoder mfx que con un DCC.  Primero vamos a ver cómo se hace con un mfx y luego con un DCC. Usaremos la CS2

Decoder mfx:

Antes de nada debo indicar que con las locomotoras mfx esto se puede hacer tanto en vía principal como en vía de programación, ya que en los dos casos existe comunicación bidireccional con el decoder.

Lo primero es entrar en la pantalla de configuración de la locomotora. Debemos pulsar sobre el icono de la llave inglesa en la CS2 (figura 1)
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Figura 1. Pulsando en el icono de la llave inglesa entramos en la pantalla de configuración.

Ahora, una vez dentro de esta pantalla iremos al icono llamado CV (figura 2) y pulsaremos sobre él. Obtendremos un mensaje de advertencia que básicamente indica que entramos en una zona donde cambiamos la configuración de la locomotora y que si no sabemos lo que hacemos corremos el riesgo de “romper algo” (figura 3).
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Figura 2. Pantalla de configuración de la locomotora. Debemos pulsar en CV.
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Figura 3. Mensaje de advertencia antes de entrar a la configuración de la locomotora

Pulsaremos en el botón con el aspa verde y entraremos en la “zona prohibida”. Como se aprecia en la figura 4 comienza un proceso de lectura interna del decoder donde prácticamente la central lee todos los bloques principales de configuración. Tras unos segundos el proceso termina y podemos ya “manipular” los parámetros deseados (con cuidadito que se rompe)
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Figura 4. Proceso de lectura del decoder mfx

El siguiente paso es pulsar sobre el icono de la función de humo (figura 5) tras lo cual entraremos en una pantalla como la de la figura 6. En esta pantalla, debemos pulsar sobre la casilla donde pone OUTPUT1. Fijaos que al lado hay un icono con dos flechas, una a la izquierda y otra a la derecha. Esto indica que la función está activa para ambos sentidos de marcha. Se puede configurar una función para que sólo se active en un sentido de marcha o en los dos.
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Figura 5. Pulsamos sobre el icono del humo

[image: image6.png]# Configuration for Function F1

1C=R output 1

Mode of Operation:

. Switching Function

. Momentary Function

@ ouration function (sec)
(L= [l +

BR 01.10





Figura 6. Pantalla de configuración de la función de humo

Pulsando en OUTPUT 1 (figura 7) veremos que se abre un menú nuevo en la pantalla, en la zona derecha de la misma (figura 8). Aquí es donde se configura el tipo de salida y el valor de la misma.
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Figura 7. Ponemos el puntero sobre OUTPUT1 y se activa el menú de configuración de la salida.
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Figura 8. Menú de configuración de la salida

Vemos que la salida está configurada como DIMMER y que el valor es 255. Además podemos ver que existe la posibilidad de configurar otro tipo de función si pulsamos en el botón Effect. Aunque existe una función propia de humo esto no es necesario y dejaremos la cosa como está, en Dimmer. Lo que sí haremos el cambiar el valor a aproximadamente un 80%-85% del máximo. De esta forma, dejamos que el fumígeno opere bien en todas las centrales aunque luego cada uno verá si el efecto le satisface o no, por lo que puede subirlo nuevamente, haciendo un ajuste más fino, si se desea (hay que tener también en cuenta que no todos los cartuchos salen igual de fábrica)

Bien el valor que yo suelo poner es 205 o 215 y para introducirlo se puede pulsar el icono del signo menos e ir bajando o bien pulsar dentro de la casilla donde está el número 255 y escribirlo directamente (figura 9). Para escribir ese valor en el decoder debemos pulsar en el icono que tiene dibujada una flecha hacia abajo y una locomotora situado en la parte inferior de la pantalla (figura 10).

[image: image9.png]#* Configuration for Function F1

icon

8l

Mode of Operation:

o Switching Function

. Momentary Function

Test

@ ouration function (sec)

B2 7111E

BR 01.10

output 1

Standard
) Dimmer

B
i il

b Effect

ey

)

:@




Figura 9. Escribimos el valor de la salida y pulsamos el icono con el aspa verde para aceptar
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Figura 10. Escribimos el valor en el decoder pulsando en el icono de la flecha hacia abajo y la locomotora

Ahora tenemos ya configurada la salida para ese valor. Para probar el efecto ahora pulsaremos sobre el icono llamado TEST en la pantalla principal (figura 11) y, si no nos convence, podemos repetir el proceso subiendo o bajando un poco el valor de la salida.
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Figura 11. Pulsamos el icono TEST para probar la salida.

Cuando acabemos pulsaremos sobre el icono F con el aspa verde para aceptar y salir tantas veces sea necesario (hay que volver atrás por todas las pantallas anteriores) hasta que lleguemos de nuevo a la pantalla principal de control de locomotoras.

DECODER DCC:

Ahora es necesario poner la locomotora en la vía de programación. Esto también es válido con un decoder Motorola PROGRAMABLE. Sin embargo, la diferencia fundamental, es que con un decoder Motorola no tenemos comunicación bidireccional (no podemos leer el valor de una CV) y no obtendremos respuesta del valor real programado en la salida. 

Lo primero es saber cual es la CV correspondiente a la salida del cartucho de humo. Lo normal es que el cartucho  esté conectado al cable verde del decoder, lo que significa que la salida es AUX1 y que, por defecto, suele activarse con F1, aunque mapeando las funciones se podría asignar cualquier otra. También podría ser que la salida estuviera activada con el cable violeta, que corresponde a AUX2.

Es fundamental saber previamente qué AUX alimenta el decoder porque de esto depende que CV debemos modificar.

La CV también depende de la marca del decoder y del modelo del mismo. No es igual un decoder Uhlenbrock que un ESU V3 o un ESU V4, un Lenz, etc.  Vamos a ver qué Cvs corresponden a uno de los decoders más utilizados, el ESU.

Por ejemplo, la CV que regula la salida AUX1 es:

ESU V3: CV 115 Valores 0-15

ESU V4: CV 278 Valores 0-31

Ahora vamos a ver un ejemplo con un ESU V3.

El primer paso es entrar en la página de configuración de la locomotora. Para esto pulsaremos sobre el icono de la llave inglesa de la pantalla principal de control (como está expuesto en la figura 1 para una locomotora mfx).

Ahora en la pantalla de configuración (figura 12) pulsaremos sobre el botón CV y accederemos a la ventana de configuración de CVs. Por defecto, la CS2 no muestra todas las variables disponibles, mostrando siempre las más básicas, por lo que tendremos que introducir primero la que queremos modificar. Con el objetivo de tener las CV mostradas en orden numérico hay que seleccionar antes una la existente, inferior y más cercana, a la que queremos introducir.

Como la CV que queremos modificar es la 115, y es más alta que las que tenemos en la pantalla de mi ejemplo (la CV 56  es la última que vemos) seleccionamos primero la 56 y pulsamos en el icono del signo + situado en la parte inferior (figura 13). Ahora sale una nueva CV en blanco (figura 14). A continuación debemos poner el puntero sobre el primer cuadro blanco, que corresponde al número de CV, es introducirla a mano (figura 15). Para aceptar hay que pulsar el icono del aspa verde. 
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Figura 12. Pantalla de configuración de una locomotora DCC.

[image: image13.png]. Configuration Programming on the track
CV No. Name Value Bit Display
[essee 4
2EE200
000
2E6 0010

TEEEED

oo oo

S 3/6 3673

Or——B8 DENNPRY





Figura 13. Pulsamos en el botón del signo + para añadir una CV a la lista
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Figura 14. Añadimos la función
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Figura 15. Escribimos el número de la CV

Una vez introducido el número podremos escribir un nombre para esta CV si lo deseamos. Yo he puesto “smoke generador” en la mía. Para leer el valor de la CV debemos pulsar en el icono de la locomotora con la flecha hacia arriba. Por defecto saldrá el valor 15 (valor máximo). Para escribir otro valor lo mejor es ir dando al botón del signo menos hasta llegar al deseado. En concreto yo he puesto el valor 12. Para escribir la CV hay que pulsar sobre el icono de la locomotora con flecha hacia abajo (figura 16). 

Es posible hacer también un test de la función . Para hacerlo pulsamos sobre el icono del humo tal como hicimos en el anterior ejemplo de la locomotora mfx (figuras 5 a 7). Tan solo debo indicar que en este caso no podremos modificar el valor de la salida en esta pantalla, ya que con DCC se hace directamente sobre las CVs.

Importante: en mi caso yo ya tengo puesto el icono del humo previamente. Lo normal es que si estamos configurando una locomotora que acabamos de dar de alta nos aparezca en la pantalla el icono F1.
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Figura 16. Escribimos el valor de la CV

Para aceptar todos los cambios pulsamos en el icono del aspa verde para salir a la pantalla principal de configuración de la locomotora. En esta pantalla, pulsando otra vez en el icono del aspa verde, saldremos a la pantalla principal de control.

Ahora ya podremos disfrutar de nuestros fumígenos.

